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J508]- HASZNALATI ES KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ!
Hasznalati és kezelési utmutaté ldmpatesthez! Biztonsaga érdekében az Gtmutat6 alapjan
szerelje fel és helyezze lizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az Gtmutatot. A terméken,
a termék adattablajan és a hasznélati Utmutatoban feltiintetett abrakat azonositsa be, a
figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe. A lampatest felszerelése, lizembe helyezése
vagy javitasa eltt fesziiltségmentesiteni kell az adott aramkort. Célszerii lekapcsolm az
adott aramkort biztosito kisautomatat, vagy ha nem tudja melyik az, akkor a fogya smérd
kismegszakitoit. A lampatest felszerelését és iizembe helyezését csak szakember végezheti!
A gyart6 a szakszertitlen bekotésbdl és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért
nem vallal felel6sséget. Helyhezkotott lampatest. A lampatest a halozati vezeték végén
talalhato lapos flex6 dugoval csatlakoztathaté a haldzatra. A termék csak beltéri hasznalatra
alkalmas. A lampatestek Gsszeszerelését a mellékelt abra segiti. A lampatest felszerelésénél
vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt.

A sorba kotott lampatestek maximalis szama:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Ha a kiils6 hajlékony kabel megsériil, csak ugyanolyan tipust kabellel lehet kicserélni,
amit a gyartotol kell beszerezni. A lampatestet ne nyissa fel. A LED fényforrasok nem
cseré¢lhetok! A LED fényforrasok élettartamanak végén a lampatest cseréje sziikséges.
Egészségének megorzése érdekében keriilje a tartds szemkontakust a vilagito LED
diodakkal. A lampatest tisztitdsahoz ne hasznaljon tisztito- vagy suroloszert és keriilje
el, hogy folyadék jusson az elektromos alkatrészekre. Ne dobja a lampat a haztartasi
hulladék kozé Kérdezze meg a helyi hulladék kezel6 intézetet a hulladék kornyezetbarat
felhasznalasa érdekében. A Rabalux 5 év garanciat vallal a LED fényforrasokra. A garancia
csak lakossagi felhasznalas (atlagos napi 2,5 ora hasznalat) esetén érvényes. A garancia
érvényesitésehez kérjiik Grizze meg a visdrlast igazolo blokkot. A hibds terméket vigye
vissza a vasarlas helyére. Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozd eurdpai
eldirasoknak. (EN 60598)

ENE USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT
FITTING! For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the
instructions. Preserve these instructions. Identify the drawings on the product, on the data
plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.
Before mounting, putting into operation or repair of the light fitting the circuit in question
must be relieved from voltage. It is appropriate to switch off the circuit breaker securing the
circuit in question or if you do not know which one is the circuit breaker then, to switch
off the circuit breaker of the consumption meter. The light fitting must only be mounted and
put into operation by a qualified electrician! The producer shall not be liable for incidental
damages or accidents arising from non-standard connection and usage. Fixed light fitting.
The light fitting can be connected to the electrical network by the flat FLEXO plug that can
be found at the end of the electric wire. The product is only suitable for inside usage. The
attached drawing should be used when the light fittings are mounted. Make sure that you do
not damage any electric cables when you are mounting the light fitting.

The maximum number of light fittings connected in series:
2349,2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: If the outer flexible cable is damaged, it may only be changed to a cable of the same
type that must be purchased from the producer. Do not open the product! LED light sources
are not replaceable At the end of the lifespan of the LED light source, the light fitting must
be replaced. LED light -source, please do not stare at lights for long time! Do not clean
the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with
electrical parts. Do not dispose lamp in household waste. Ask you community or township
for appropriate enviromentally-friendly waste disposal. Rabalux gives a 5-year guarantee
on LED light sources. The guarantee only covers houschold usage (average 2.5 hours per
day). To be able to enforce the guarantee, please keep the receipt. Please return the faulty
product to the place of purchase. Our products comply with the relative European standards
in each case (EN 60598)

- BEDIENUNGS,-UND  GEBRAUCHSANWEISUNG  ZU
LEUCHTKORPERN! Der Leuchtkdrper soll aus Sicherheitsgriinden geméB der
Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren Sie
diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der
Gebrauchsanweisung sollen identifiziert und die Warnungsaufschriften beriicksichtigt
werden. Vor der Montage, Inbetriebsetzung sowie Reparatur des Leuchtkorpers soll der
gegebene Stromkreis spannungsfrei gemacht werden. ZweckmaiBig sollte der den gegebenen
Stromkreis sichernder Kleinautomat abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen,
welcher es ist, dann der Stromzéhler - Kleinausschalter. Die Montage und Inbetriebsetzung
des Leuchtkorpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden! Der Hersteller haftet
nicht fiir Schaden und Unfille, die wegen unsachgemifen Anschlusses und Gebrauchs
entstehen. Ortsgebundener Lichtkorper Der Leuchtkorper ist mit dem flachen Flexostecker
am Ende der Netzleitung ans Netz anzuschliefen. Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.
Bei der Montage der Leuchtkorper hilft die beigelegte Abbildung. Bei der Montage des
Lichtkérpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird.

Maximale Anzahl der in Reihe geschalteten Elementen betrigt:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: wenn das duBere flexible Kabel verletzt ist, dann darf es nur mit einem Kabel
desselben Typs ersetzt werden, welches von dem Hersteller zu beziehen ist Offnung des
Produktes ist verboten! Die LED-Lichtquellen sind nicht verwechselbar. Nach Ablauf der
Lebensdauer der LED-Leuchtmittel muss die Leuchte ausgewechselt werden. Fiir Thre
Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den LED-
Lichtquellen! Zur Reinigung des Lichtkérpers verwenden Sie keine Reinigungs,-oder
Scheuermittel und vermeiden Sie, dass die elektrischen Ersatzteile mit Wasser in Kontakt
kommen. Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill. Erkundigen Sie sich in Ihrer
Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Gerites. Die
Rébalux iibernimmt § Jahre Garantie fiir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei
héuslichem Gebrauch (durchschnittlich 2,5 Stunden téglich im Einsatz). Bitte bewahren Sie
die Quittung auf, um die Garantie einlsen zu konnen. Bringen Sie das defekte Produkt bitte
in das Geschift zuriick, wo Sie es gekauft haben. Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall
den einschligigen européischen Vorschriften (EN 60598)

- INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR
LE MONTAGE LAMPE! Pour la sécurité de I’utilisateur, le montage et la mise en
opération du montage de lampe doivent etre réalis¢s selon les instructions. Garder ces
instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les
instructions d’utilisation doivent etre identifiées et les écritures d’avertissement doivent etre
observées. Le circuit en question doit etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en
opération ou la réparation du montage lampe. Il est appropri¢ de relever la tension du coupe-
circuit de sureté du réseau en question ou si ce n’est pas connu, les petits coupes-circuit du
compteur de consommation. Le montage lampe ne peut etre mont¢ et mis en opération que
par un électricien qualifié! Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les
accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I'utilisation contre les régles
Montage lampe fixe Le montage lampe peut etre connecté au réseau par la fiche plate se
trouvant au bout du cable. Le produit n’est apte qu’a I"utilisation intérieure Le dessin inclu
aide dans le montage des montage lampe. Au cours du montage du montage lampe il faut
¢éviter I’endommagement des cables électriques

Le nombre maximal des lampes connectées en ligne:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Si le cable souple extérieur est endommagg, il ne peut etre changé qu’a un cable de
meme type qui doit etre acheté du producteur Ne pas ouvrir le produit. Les lampes LED
ne sont pas remplagables. Il faut changer le luminaire a la fin du cycle de vie des sources
lumineuses LED. Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiere
fournie par les lampes LED. Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour
le nettoyage du montage lampe et il faut éviter que de liquides contactent les parties
¢lectriques Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres. Renseignez-vous auprés
de votre municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et appropriée.
Rabalux offre 5 ans de garantie pour les sources lumineuses LED. La garantie n’est valable
qu’en cas d’utilisation par le grand public (2,5 heures par jour en moyenne). Pour faire jouer
la garantie veuillez garder la quittance et retourner le produit défectueux au point de vente.
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Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)

(84 - NAVOD K POUZITI LAMPY! Pro Vagi bezpeénost provadgjte montdz a
zprovoznéni lampy podle pfilozeného navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte
viechny ptedpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu. Pfi
montazi, nebo pii zprovoznéni ¢i opravé lampy, v daném elektrickém obvodé elektricky proud
musi byt vypnuty. Nejsnadnéjsim zptsobem feseni je vypnuti elektrického automatu. Montaz
a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba! Vyrobce neodpovida za
urazy a $kody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku. Nepfemistitelna
lampa Lampu Ize pfipojit do elektrického sité pomoci kabelu, na konci s plochou flexo
zastrckou. Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech. Montaz lampy
usnadiiuje pfilozeny obrazek. Pii montazi lampy dejte pozor na to, aby jste ndhodou
neposkodil elektricky kabel.

Nejveétsi pocet fadové zapojenych svételnych zdroju je:

2349,2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x

5212: MAX 16x; 5213: MAX16x

5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Pokud vngjsi pruzny kabel se poskodi, tak to lze nahradit jenom se stejnym kabelem,
coz se da obstarat od vyrobce. Neotvirejte vyrobek! LED svételny zdroj neni vyménitelny.
Po skonéeni zivotnosti svételnych LED zdroju je nutna vyména celého svitidla. Nedivejte
se prosim delsi ¢as piimo do LED svételného zdroje. Pi ¢isténi lampy nepouzivejte zadné
Cistici nebo jiné chemické piipravky a vyhybejte se zasazeni elektrickych jednotek tekutinou.
Nevyhazujte lampu mezi smeti domacnosti Informujte se u mistni instituce hospodafeni s
odpadky, v zdjmu ochrany prostiedi pii vyuziti odpadu Spole¢nost RABALUX poskytuje
pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka plati pooue v ptipadé pouziti v domacnosti
(pfi pram&mém pouzivani 2,5 hodiny denn¢). Uschovejte si pokladni doklad, protoZze zaruku
muzete uplatnit jeho pfedlozenim. Vadny vyrobek vratte do prodejny, kde byl zakoupen.
Nase vyrobky odpovidaji patii¢nym piedpisim Evropské normy. (EN 60598)

- NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETLOVACIEHO
TELESA. V ziujme Vasej bezpecnosti prevedte montaz osvetlovacieho telesa a jeho
uvedenie do prevadzky podla navodu. Tento navod si starostlivo uschovajte. Identifikujte
obrazky uvedené na vyrobku, na tabulke udajov a v ndvode na pouzivanie, zohl'adnite
upozorfiujuce nadpisy. Pred zaCatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy
osvetlovacieho telesa vypnite elektricky obvod, aby bol bez elektrického pradu. Je ucelné
vypnut malu automatick poistku pre dany elektricky obvod, alebo ked’ neviete, ktora
patri k danému elektrickému obvodu, vypnite vypinace pri mera¢i spotreby. Namontovanie
osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky moéze vykonavat len odbornik! Vyrobca
neberie na seba zodpovednost’ za pripadné skody, trazy vyplyvajuce z neodborne prevedeného
zapojenia a neodborného pouzivania. Osvetl'ovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste
(neprenosné). Osvetlovacie teleso sa pripaja na elektricku siet’ plochou flexo zastrékou,
nachadzajucou sa na konci siefového kabla. Vyrobok je uréeny na pouZivanie len v interiéri.
K zmontovaniu osvetlovacicho telesa napomaha aj prilozeny obrazok. Pri namontovani
osvetl'ovacieho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického vedenia.

Telesa lamp je mozné pripojit’ do série

2349, 2350: MAX 6x

2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x

5212: MAX 16x; 5213: MAX16x

5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Ak sa vonkajsi ohybny kabel poskodi, méze sa vymenit iba kdblom takého istého typu,
ktory treba zabezpecit' od vyrobcu. Kryt svietidla neotvarat! LED nie je mozné vymenit. Na
konci zivotnosti LED svetelnych zdrojov je potrebné lampu vymenit’. V zaujme Vasho zdravia
vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo. K ¢isteniu osvetlovacicho
telesa nepouzivajte Cistiacu tekutinu, alebo Cistiaci pradok a treba predist’ k tomu, aby sa
tekutina dostala na elektrické suciastky. Nezahodne lampu medzi domaci odpad Informujte
sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zajme ochrany
zivotného prostredia Spolo¢nost RABALUX poskytuje patroénu zaruku na svetelné zdroje
LED. Zaruka je platna len pri domacom pouziti (priemerné denné pouzivanie 2,5 hodin).
Pre uplatnenie zaruky si uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si moézete uplatnit’
jeho predlozenim. Chybny vyrobok vratte do predajne, kde bol zakipeny. Nase vyrobky v
kazdom pripade zodpovedaju prislusnym europskym predpisom (EN 60598)

-INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY! W celu wlasnego

ezpieczenstwa lampe nalezy montowac i uzylkowac zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy
o zachowanie instrukcji obs%uz,l Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na
tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi. Przed montazem, uruchomieniem lub
naprawa lampy nalezy odcia¢ doplyw pradu. Celowym jest wylaczenie matego automatu
zabezpieczajacego dany obwod elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktory to obwod, wtedy
nalezy wylaczy¢ mate przerywniki przy pomiarze zuzycia. Lampa moze by¢ zamontowana
i uruchomiona tylko przez specjalist¢! Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody,
wypadki wynikle z niefachowego poditaczenia i uzytkowania. Lampa do zamontowania na
stalg. Lampa moze by¢ podtaczona do sieci za pomoca plaskiej wtyczki flex6 znajdujacej si¢
na koncu przewodu sieciowego. Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach. Przy
montazu lamp pomocny jest zataczony rysunek. Przy montowaniu lampy nalezy uwazaé, aby
nie uszkodzi¢ kabla elektrycznego.

Maksymalna ilos¢ lamp, ktore moga by¢ podtaczone szeregowo:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Jezeli zostanie uszkodzony zewnetrzny, gigtki kabel, to mozna go wymieni¢ jedynie na
kabel takiego samego typu pochodzacy od producenta. Nie otwiera¢ oprawy. Zrodla $wiatla
LED nie s3 wymienne! Lampg nalezy wymieni¢ w catosci, gdy zakonczy si¢ okres zywotnosci
diod LED. Ze wzgledow zdrowotnych zalecane jest unikanie dluzszego kontaktu wzroku ze
$wiecgcymi diodami LED Do czyszczenia lampy nie nalezy uzywac¢ $rodkow czyszczacych,
ani tez szorujacych i nalezy dbas o to, aby ptyn nie dostat si¢ do jej elektrycznych czgdci.
Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego
Zapyta¢ instytucj¢ zajmujaca si¢ utylizacja odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie
odpadow Rabalux udziela 5 lat gwarancji na zrodta $wiatta LED. Gwarancja jest wazna tylko w
przypadku konsumenckiego uzytkowania (przecigtny czas uzywania 2,5 godz. dziennie). W celu
skorzystania z gwarancji zachowaj dowdd zakupu i zwro¢ wadliwy produkt do miejsca zakupu.
Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadajg przepisom europejskim. (EN 60598)

@ - KEPIBHMIITBO /IO EKCTIIVATAINI CBITHJIbHUKA! 3APAJIM BAIIOT
BESTEKM MOHTAX TA BB B EKCIUIVATALIIO CBITHJILHUKA
[POBOJBTE HA OCHOBI JIAHOTO KEPIBHUILTBA. 3BEPITAITE JIAHE
KEPIBHMLITBO. HEOBXIIHO OTOTOKHUTY MAJIOHKH HA IIPOAVKLIIL,
HA TABJIMLI JJAHUX TA TIPUBEJEHMX B KEPIBHULTBL 3BEPTAITE
VBATY HA 3AIMOBDKHI HAJITMCH. NEPEJ] MOHTYBAHHSAM, BBOJIOM B
EKCIUIVATALUIO AFO PEMOHTOM CBITHJILHUKA HEOBXIHO 3HSTH
HATIPYT'Y B JIAHOMY KOHTYPL JOLUIBHO BUIKJIIOUYATH PO3MUKAY
BUISA JINUJIBHUKA. MOHTAXK TA BBIJ| B EKCIIJIVATALIIO POBOIMTHCS
TUIbKK CHELIAJICTOM! BUPOBHMK HE HECE BIATIOBIIAJBHOCTI 3A
MOXJIMBI MOIIKOKEHHS, sKI BUHUKJIM IPU HE [PO®ECIHHOMY
MOHTAXKY 4YM HE BIJANOBUIHOMY BUKOPUCTAHHI CBITHJILHUK,
NPUBSI3AHMIA JI0 MICILSL. CBITIUIBHUK TTIIAKJTIOYAETBCS 10 MEPEXI 3A
JIONIOMOT010 TIOCKOTO IITENCEJSA. NPOJYKLIS TPUATHA TUIbKH
JUISl EKCILIVATALUT B [IPUMIILEHHSX. 351P CBITUJILHUKA TIPOBOIUTHCS
3A JIOIIOMOT'OI0 CXEMHU-MAJIIOHKA. TP MOHTYBAHHI CJIJKYITE 3A
TUM, LIOB EJEKTPUYHI KABEJII HE TTIOLIKOKUIIACA.

MAKCHMAJIBHE UACJIO CBITHJILHUKIB B JIAHIIOTY:
2349, 2350: MAX 6X
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12X
5212° MAX 16X: 5213: MAX16X
5214: MAX 12X: 5215: MAX10X

X: AKIO 30BHILIHIA PHYUYKMIi KABEJIb IOWKOMUBCS, TO 3AMIHUTH
MOXHA TIJIbKM TOTOXHLOIO THITY KABEJEM, SKHI TTOTPIBHO
TIPUJIBATH BIJI BUPOBHHMKA. KOPITYC JJAMIHN HE BIJIKPUBATH. JUKEPEJIO
CBITJIA LED HE MOXYTb BYTH 3AMIHEHL. TICJI5l 3BAKIHUEHHS TEPMIHY
CIYKBU  CBITJIOMIOAHUX JIAMIIOYOK  CBITIJIHUK ~ HEOBXIJHO
3AMIHMTH. [l 3BEPEXEHHS _3[OPOB'S HE PEKOMEHJYETHCS
JIOBFOTPUBAJIME KOHTAKT OYEN 3 MPOMIHAMK JUIOMIB LED IPK
YUIIEHHI CBITUIbHUKA HE BMKOPUCTOBYHTE HOPOLIKM TA IHILI
3ACOBI YMIIEHHS, HE JIOITYCKANTE MOTAJIAHHS BOJIM HA EJIEKTPUYHI
EJEMEHTU. HE BMKMAVATE CBITWIBHUK Y CMITHUK PA30M I3
[OBYTOBMM CMITTSIM IHOOPMYITECS ¥ MICLIEBOMY HIAIPMEMCTBI
IO TIEPEPOBI BTOPUHHOI CHPOBMHHU TTPO MOYUIMBOCTI TTEPEPOBKH
HEIPALIOIOUMX CBITHJIbHUKIB PABAJIYKC TAPAHTYE IIPALIE3IATHICTh

®
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CBITJIOAIOAHUX CBITUJIbHUKIB CTPOKOM HA 5 POKIB. TAPAHTISI HA
TOBAP JIIICHA TUIBKA B PA3I oro 3BI/I‘-[AI/IHOFO BUKOPUCTAHHSA
(2,5 TOJIMHU B JIEHB). JUISL JIACHOCTI TAPAHTII TIPOCUMO 3BEPEITU
KBUTAHIIIIO TIPO MMOKYTIKY. JEGEKTHUI TOBAP HEOBXIZHO BIHECTH
JIO MICIIA [TOKVIIKHW. ITPOAYKIIA B KOXXHOMY BUITAIKY 3AJOBUIbHAE
YMOBU €BPONENCKOI'O PO3IOPA/PKEHHA (EN 60598)

m - INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA SI MANIPULAREA
CORPULUI DE ILUMINAT! Pentru siguranta Dumneavoastrd vd rugdm si montati $i
sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa pastrati
prezentele indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul
produsului si in indicatiile de utilizare, v rugam sa fineti cont de inscriptiunile de avertizare.
Inainte de montarea, punerea in folosin{d sau repararea corpului de iluminat este obligatorie
scoaterea de sub tensiune a circuitului respectiv. Este indicat a se decupla automatul care
asigura alimentarea circuitului respectiv sau dacd nu cunoasteti despre care automat este
vorba, atunci decuplati miniintrerupatoarele masuratorului de consum. Montarea si punerea in
functiune a corpului de iluminat poate fi realizata doar de personal de specialitate! Producatorul
nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datoritd legarii sau
utilizarii necorespunzatoare a produsului. Corp de iluminat fix, legat de un loc. Corpul de
iluminat poate fi racordat la reteaua de curent prin stecherul plat aflat la capatul cablului de
alimentare cu curent electric. Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte. Asamblarea
corpului de iluminat este ajutata de imaginea aldturatd. La montarea corpului de iluminat
urmdriti sa nu deteriorizati cablurile electrice.

Numarul maxim al corpurilor de iluminat legate in serie este:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X : Daca cablul flexibil din interior se deterioreaza, poate fi schimbat doar cu un cablu identic,
care poate fi procurat de la producator. Sursa de lumind LED nu se schimba. La sfarsitul
duratei de viatd a sursei de lumina LED, lampa trebuie inlocuita. Pentru sanatatea Dvs evitati
contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED. Pentru cura;lrea corpului de iluminat
nu folositi solutie de curatat sau care zgarie si ev1td11 ajungerea apei in piesele componente
electrice. Nu aruncati lampa intre deseurile casnice Intrebati autoritatile locale insarcinate cu
tratarea deseurilor in legatura cu folosirea deseurilor in mod nepoluant. Rabalux ofera cinci
ani garantie pentru sursele de lumind cu LED-uri. Garantia este valabila doar dacd produsul
este folosit pentru uz casnic (utilizare 2,5 ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de
aceasta garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal care atesta achizitia. Returnati produsul defect
la unitatea de la care I-ati cumparat. Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene
corespunzatoare. (EN 60598)

- UPUTSTVO ZA UPOTREBU 1 RUKOVANJE. RADI VASE
BEZBEDNOSTI, montazu i rokuvanje izvriite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati.
Identifikujte slike, kriptograme, koje se nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno
uzeti u obzir. Pre montaze, stavljanja u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog
strujnog kola. Svrsishodno je isljuciti osigura¢ datog kola, ako niste sigurni koji je taj, onda
isklju¢ite osigura¢ kod meraca. Montazu lampe i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo
stru¢na osoba. Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog
nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja. Fixna lampa. Lampu je moguce prikljuciti na
napon pomocu “flexo” prikljucka, koji se nalazi na kraju kabla. Proizvod je namenjen samo
za unutra$nju upotrebu. Sastavljanje lampe izvrsiti prema prilozenoj slici. Priliokm montaze
lampe pazite da ne ostetite kabel.

Maximalan broj lampi u nizu:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x

5212: MAX 16x; 5213: MAX16x

5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Ako je spoljni flexibilni kabel oStecen, trreba je zameniti istim kablom, koji se moze
nabaviti kod proizvodaca. LEDsijalice nije moguc¢e zameniti, ne otvorite proizvod Na kraju
zivotnog veka LED izvora svetlosti, potrebno je zameniti svetiljku. Zbog o¢uvanje zdravlje
nemojte da gledate dugotrajno u svetlu¢e LED diode Prilikom ¢i$¢enja lampe nemojte koristiti
sredstvo za ¢iScenje i ribanje. Pazite da voda ne dode u dodir sa elektricnim delovima. Ne
bacajte lampu u komunalni otpad Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u
interesu ekoloske obrade otpadnog materijala Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina
na LED izvore svetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju upotrebe kod privatnih potrosaca
(prose¢na dnevna upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da
se satuva priznanica koja potvrduje kupovinu. Proizvod s greskom vratite prodaveu kod kojeg
ste kupili proizvod. Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske
Unije. (EN 60598)

- UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVIETNIM
TIJELOM! Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrsite na osnovu
uputstva. Uputstvo Cuvati. Identificirajte slike, koje se nalaze na proizvodu, na deklaraciji
proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja. Prije montaze, stavljanja u pogon, ili
popravka rasvjetnog tijela, obvezno isklju¢iti napon danog strujnog kruga. Preporuceno je
isklju¢iti osigura¢ danog strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite glavnu
sklopku kod brojila. Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na
osoba! Proizvoda¢ ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu $tetu i nezgodu, nastalu
zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja. Fiksno rasvjetno tijelo Lampu je moguce
prikljuciti na napon pomocu “flexo” prikljucka, koji se nalazi na kraju kabla. Proizvod je
namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru. Sastavljanje rasvjetnih tijela izvrSiti
prema prilozenoj slici. Kod montaze rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite elektriéni kabel.

Maximalan broj lampi u nizu:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x

5212: MAX 16x; 5213: MAX16x

5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Ako je spoljni flexibilni kabel o$tecen, trreba je zameniti istim kablom, koji se moze
nabaviti kod proizvoda¢a. Nemojte otvarati ovaj proizvod! LED izvori svjetlosti nisu
zamjenljivi. Na kraju Zivotnog vijeka LED izvora svjetlosti, potrebno je zamijeniti svjetiljku.
LED izvor svjetla - nemojte gledati u izvor duze vrijeme! Za ¢is¢enje rasvjetnog tijela nemojte
koristiti sredstvo za Ciscenje ili ribanje, pripazite da voda ne dode u elektricne dijelove.
Ne bacajte lampu u kuéni otpad Interesirajte se kod lokalne tvrtke za prikupljanje otpada u
interesu ekoloske obrade otpadnog materijala Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina
na LED izvore svjetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju uporabe kod privatnih potrosaca
(prosje¢na dnevna uporaba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obvezno sacuvajte
priznanicu koja potvrduje kupnju. Proizvod s greskom vratite prodavatelju kod kojeg ste kupili
proizvod. Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije.
(EN 60598)

- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANJE S SVETILKO! v
mtereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo.
Identificirajte slike navajane na izdelku, na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo,
upostujte svarilne napise. Pred montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni
krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno je izklopiti mali avtomat, ki zavaruje dani tokovni
krog, ali ¢e ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo tokomera. Montiranje in stavljenje
svetilke v obrat sme izvrSevati le strokovnjak! Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode
iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost Fiksna svetilka Svetilka se
lahko priklju¢uje na omrezje s ploskevnim flexo vtika¢em, ki se nahaja na koncu omreznega
voda Izdelek je primeren le za notranjo uporabo Pri sestavitvi svetilke pomagajo priloZene
slike Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektricnega kabela.

Maksimalna Stevilka v vrsti vezanih svetilk:

2349, 2350: MAX 6x

2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x

5212: MAX 16x; 5213: MAX16x

5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: ¢e se poskoduje zunanji gibki kabel, lahko se zamenja le s kabelom tiste vrste, kar je
za nabava od proizvajalca Ne odpirajte proizvoda ! LED sijalke niso zamenjlive. Na koncu
zivljenjske dobe sijdlk je potrebno zamenjati svetilko. LED izvor svetlobe - prosimo ne
strmite v svetilke dalj ¢asa. Za Gis¢enje svetilke ne uporabiti sredstva za ¢is¢enje ali drgatev, da
tekocina ne gre do elektri¢nih del Ne metati svetilko v gospodarski odpadek Informirajte se pri
mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom
okolja Rabalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija je veljavna le za stanovanjsko
rabo (povpre¢na uporaba 2,5 uri na dan). Za uveljavitev garancije, prosimo, shranite ra¢un.
Blago z napako vrnite na mesto nakupa. Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim
predpisom (EN 60598)

ji{¢] - VITbTBAHE 3A MOHTHUPAHE 1 YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO
TAJIO. B nurepec Ha Bamara Ge30MacHOCT, MOHTHpANTe M IOCTAaBETE B EKCIUIOATALHS

@

H3JICnuATa, CIOPCA YKasaHuATA. 321]12130’[‘52 TOBa YIBTBAHC. I/I}Z[CHTHd]HuMpaﬁTC CKHIIUTE,
4epTeKUTe, HAMMpAIM Ce B JajeHara oT Hac TexHuyecka Tabiuua, choOpasssaiite ce ¢
HAAMUCUTE 3a NPECAYNPEKACHUEC. HpC,E[I/l MOHTHPAHETO, ITyCKAHETO B I[CﬁCTBHC HIIA pEMOHT,
3aXpaHBaHETO TPsAOBa Jla ObJie M3KIIOYEHO. PasyMHO € J1a ce NMpEeKbCHE 3aXpaHBaHETO OT
ABTOMATHYHHUS MPEANA3ZUTEN HIIH aKO HE 3HaeM Koi e TOYHUAT, /1a U3KIIOYUM 3aXPaHBaHETO OT
TJIABHUS MPEKBCBAY HA CJICKTPOMEPHOTO TaGJTO, MOHTHPHHCTO u HaCTpOﬁBaHCTO C€ U3BbpIIBA
camo oT cueunanucx! HpOl/l:iBOLlMTCJlﬂT HE npueéma OTrOBOPHOCT 3a BpPE/IH, 3JIOMOJIYKH,
NPUYMHEHH OT HENPAaBWIHOTO MOHTHpaHe M moi3BaHe. Hemoxsmxuo ((pukcnpano)
OCBETHTENHO TsA0. OCBETUTENHOTO TAJIO C€ BKIIOUBA B 3aXPaHBAHETO YPE3 €JIMH ILIOCHK
rercent, KOWTO ce HaMupa B Kpas Ha IIPOBOJHHKA. HpO,ElyK'I'I:T € IpEAHa3sHa4YCH CaMo 3a
BBTPCITHO TOJI3BAHE. anHO)KEH"ﬂT YEpTEXK Mnomara nmpu MOHTHPAHETO Ha OCBETUTEITHOTO
TAJ0. le/l MOHTHPAHETO Ha OCBETUTEIIHOTO TsIO, 061:pue‘re BHMMaHME Ha TOBa, Jla HE
HApaHHUTC CICKTPUICCKH Kaﬁcn.

Maxkc.Opoii Ha amnuTe:

2349, 2350: MAX 6x

2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x

5212: MAX 16x; 5213: MAX16x

5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X:AKO BHHIIHMST, I'bBKaB KaOeJl ce MOBPEK/IH, MOKE Jla C& CMEHH CaMO C TaKbB OT ChIIUs
THII, KOHTO ce pocTasst oT nponssoautess. He orsapsit mpoxgykra! LED kpymikute He Morar
na Obaar 3amensnn Clell M3THYAHE HA HOJNE3HMS JKMBOT HA CBETOIMOJIHMTE M3TOYHHMIM
OCBETHUTEIIAT TpﬂGBa Ja Ce CMCHH. LED-M3TO4HMK Ha CBETIIMHA. M()ﬂﬂ, KOraro € BKJIKOYEHO,
He ce B3Mpail B CBETIMHATA 3a JBITO Bpeme [IpM YMCTEHETO Ha OCBETHIIHOTO TSJIO, HE
M3M0JI3BaliTe NPOYNCTBAIIM MaTepuaiy (XUMHKa/IM) ¥ BHUMaBaiiTe Ja HEe CTHrHE TeYHOCT
J0 CICKTPHUYCCKUTC YaCTH. He H3XBBPJICTC JlaMIiaTa MCKIAY JAOMAKMHCKHUTC OTIaAbLHA
TlonmraiiTe MECTHHS HHCTUTYT 110 CTONIAHHCBAHE HA OTNABIIH 32 U3MON3BAHE HA OTNAIbIIHTE
CIopea NpUHIHNNA - 3alIUTA Ha OKO/JIHATa cpena Paﬁaﬂykc npenocTaBsa 5 TOAWHHU TapaHIHsA
3a JICJIOBHTE CH OCBETHTEIHH Tena. ['apaHIMsTa IMOKPHBA CaMO JOMAaKHHCKO H3ION3BAHE
(cpenno 2,5 yaca Ha Jien). 3a 1a M3MCKBATE rapaHLMsTa, MO 3anasete (akrypara. Bnpuere
}Z[Cq)CKTHI/ISI TIPOAYKT Ha MACTOTO HaA MOKYIKara. npO}:[yKTHTC HH OTTOBApAT HA H3HCKBAHUATA
na esponeiickure cranaapti (EN 60598).

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT. Ohutuse huvides kasutage
valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote
andmesildil ja kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi. Enne valgusti paigaldamist, kasutamist
voi remontimist lillitage vastava vooluringi pinge vilja. Liilitage vilja vastava vooluringi
kaitseliiliti voi, kui te ei tea, milline see on, lillitage vélja peakaitsme liiliti. Valgusti tohib
paigaldada ja tookorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik! Tootja ei vastuta juhuslike kahjude
vOi Onnetuste eest, mis on podhjustatud mittestandardsest thendamisest voi kasutamisest.
Fikseeritud valgusti. Valgusti saab vooluvdrku iihendada lameda FLEXO-pistikuga, mis on
elektrijuhtme otsas. Toode on ette ndhtud ainult sisekasutuseks. Valgusti paigaldamisel tuleb
lahtuda lisatud joonisest. Jalgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks.
Jadamisi tihendatud valgustite maksimaalne arv:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x
X: Kui viline painduv juhe on kahjustatud, tohib selle vahetada ainult sama t kaabliga,
mis tuleb osta valgusti tootjalt. Arge monteerige seadet lahti! LED-lambid ei ole vahetatavad.
LED-valgusallikate t6oea 16pus tuleb asendada terve lamp. LED valgusallikas, drge vaadake
pikalt otse valgusesse! Arge puhastage valgustit lahustite vdi abrasiivsete vahenditega
ja viltige elektriosade kokkupuudet vedelikega. Arge visake lampi olmejddtmete hulka.
Keskkonnanasdbraliku jédtmekiitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest. Réabalux
annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib iiksnes kodusel kasutamisel
(keskmiselt 2,5 tundi pdevas). Garantii kasutamiseks tuleb alles hoida ostukviitung. Palun
tagastage vigane toode selle ostmise kohta. Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa
standarditele (EN 60598)

m VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET. Oman turvallisuutesi
al

nalta valaisin on asennettava kidyttohjeiden mukaan. Sdilytd tdmd ohje myohempad

dyttod varten. Ota huomioon varoitukset sekd tuotteen pailld sijaitsevassa kilvessd ja
kayttoohjeebsa olevat kuvat. Ennen asennusta, kidyttoonottoa tai korjaamista kyseessd
oleva piiri on vapautettava jénnitteestd. On aihcc]lista sammuttaa kyseessd olevan piirin
turvakatkaisin tai, _]OS et tleda mikd piiri se on, sammuta mittarin turvakatkaisin. Valaisimen
saa asentaa ja ottaa ahkoasentaja! Valmistaja ei ota mitdan vastuuta vadrasta
asentamisesta tai v johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista. Kiinted
valaisin. Valaisimen voi liittdd verkoon littedlla FLEXO pistokkeelld, joka on verkkojohtimen
lopussa. Tuote sopii vain sisdkaytt6on. Valaisimen asentamisessa kayti liitteend olevia
kuvioita. Varo, ettet vahingoita sihkgjohtimia valaisimen asentaessa.

Sarjaan kytkettyjen valaisimen suurin lukumadré:

2349, 2350: MAX 6x

2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x

5212: MAX 16x; 5213: MAX16x

5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Jos ulkoinen sahkojohto vahingoittuu, sen voi vaihtaa vain samantyyppiseen johtoon, jonka
sa. valmlstajalta Ald avaa valaisinta. LED-valonlihteita ei voi vaihtaa! LED valonléhteiden
elinidn loputtua valaisin pitdd vaihtaa. Oman terveytesi kannalta ld katso pitkdén palla
olevia LED-lamppuja. Ald kdytd puhdistuskemikaaleja tai hankausaineita valaisimen
puhdistamiseen, ja varo ettei nestetti padstiisi sahkoisien aineosien piille. Ald heiti ldmppud
kotitalousjétteeseen. Kysy paikalliselta jételaitokselta tai jatelautakunnalta, miten jétteitd voi
kasitelld luonnonystivillisesti. Rabalux myontdd 5 vuoden takuun energiansidstélampuille
(LED:lle). Takuu on voimassa vain silloin, kun valonldhdetti kaytetidn kotitaloudessa
(keskimddrin 2,5 tuntia pdivissd). Takuu on voimassa kuitin kanssa, sidylytd kuitti, joka
todistaa oston. Viallinen tuote palauta ostopaikalle. Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat
kyseessé olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

B4 $VIESTUVONAUDOIJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!
Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite $viestuva pagal instrukcijas.
I8saugokite $ias instrukcijas. Perzitrékite produkto brézinius, produkto techniniy duomeny
lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite j perspéjimus.  Prie§ montuodami, paleisdami ar
remontuodami $viestuva, jsitikinkite, kad grandingje nebuity jtampos. Rekomenduojame
iSjungti saugiklj, kontroliuojant] reikiama granding arba, jei nezinote kuris tai saugiklis, tada
i§junkite suvartojimo skaitiklio saugiklius. Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti
privalo tik kvalifikuotas elektrikas! Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus
ar nelaimingus jvykius, kylancius deél netinkamo prijungimo ir naudojimo. Pritvirtintas
Sviestuvas. Sviestuvas gali bati prijungtas prie tinklo ploks¢iuoju ,,FLEXO* kistuku, kurj
rasite elektrinio laido gale. Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose. Montuojant
Sviestuvg, naudokités pridétomis instrukcijomis. [sitikinkite, kad montuojant 3viestuva,
nepazeistuméte jokiy elektros kabeliy.

Maksimalus $viestuvy skai¢ius, prijungtas nuosekliai:

2349, 2350: MAX 6x

2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x

5212: MAX 16x; 5213: MAX16x

5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Jei i8orinis lankstusis kabelis pazeistas, ji galima pakeisti tik tuo pac¢ios markes kabelj, kurj
privalote jsigyti i§ gamintojo. Neatidarykite produkto! LED $viesos Saltinis nekei¢iamas Kai
LED S§viesos $altinio tarnavimo laikas baigiasi, reikia pakeisti §viesos jrenginj. LED §viesos
Saltinis, neziurékite | Sviesas ilga laika! Nevalykite Sviestuvo plovikliais ar abrazyvinémis
medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty j elektrines dalis. NeSalinkite lempos su
buitinémis atliekomis. Kreipkités | bendruomenés ar savivaldybés institucijas, kad produktas
biity Salinimas aplinkai saugiu biidu. Rabalux LED lemputéms suteikia 5-eriy mety garantijg.
Garantija apima naudojima patalpose (vid. 2.5 h/parg). Siekiant, kad garantija galioty,
prasome i8saugoti pirkimo kvita. Defektuota gaminj grazinkite pardavéjui. Masy produktai
kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

m - GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA! Droibas apsvérumu
| gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskand ar instrukcijam. Saglabajiet So
instrukciju. Identificgjiet zim&jumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas,
un nemiet véra brIdinZ\jumus Pirms bdismekld montazas, ekspluatacijas vai laboSanas
attieciga elektriska kede ir jaatvieno no sprieguma avota. Var 1zslegt arf attiecigas elektriskas
keédes drosinataju, vai, ja nezinat, kur§ ir dro§inatajs,atsleégt patérina skaititaja drosinatajus.
Galﬁmckla uzstadlsanu un palaiSanu ckﬁpluataclja drikst veikt tikai kvalificéts elektrikis!
Razotdjs neuznemas atbildibu par nejaudiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies
nestandarta savienojumu un lietoSanas rezultata. Fikséts gaismeklis Gaismekli var pieslégt
tiklam, izmantojot plakano FLEXO kontaktdak3u, kura ir atrodama elektriska vada gala.
Produkts ir piemérots lietosanai tikai telpas. Uzstadot gaismeklus, ir jaizmanto pievienotas
shémas. Uzmanieties, lai gaismekla uzstadiSanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi.
Maksimalais kopgji savienojamo gaismeklu skaits:

2349, 2350: MAX 6x

a__________HEE )

2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Ja argjais elastigais vads ir bojats, to drikst nomainit tikai ar tada pasa veida vadu, kur$
jaiegadajas pie razotaja. Neatvért produktu! LED gaismas avoti nav nomainami. LED lampinu
gaismas avota kalposana laika beigas gaismeklis ir janomaina. LED gaismas avots, ludzu,
neliikojieties gaisma parak ilgi! Gaismekla tiriSanai neizmantojiet mazgasanas lidzeklus
vai abrazivus materidlus, un nelaujiet elektriskajam detalam nonakt saskaré ar skidrumiem.
Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos. Vérsieties sava kopiena vai pilsétas parvaldg,
lai uzzinatu par atbilstosu, videi draudzigu atkritumu utilizaciju. Rabalux dod 5 gadu garantiju
LED gaismas avotiem. Garantija sedz tikai majsaimniecibas patérinu (vidgji 2,5 stundas
diena). Lai garantiju istenotu, ludzu, saglabajiet kviti. Ludzu, nogadajiet bojato izstradajumu
iegades vieta. Miisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN
60598)

—MHCTPYKL[I/IE{ 1O UCITOJIbB3OBAHUWIO CBETUJILHUKA U VXOY
3A HUM! B untepecax coGcTBEeHHOI Ge301aCHOCTH POCHM YCTAHAB/INBATH H NOAKIIOUATh
CBETMJILHMK B COOTBETCTBUM ¢ MHCTpyKimed. Coxpanute HHCTPyKIHIO. O3HaKoMbTech
CO CXeMaMH, TPUBEIEHHBIMH Ha CAMOM CBETHJIBHMKE, HAa €ro MH()OPMAIMOHHOM IINTKE H
B MHCTPYKIHH 110 HCMONBb30BaHMI0. TIPHMHTE K CBEICHHIO NPEIyHPEKIAIONINE HATTHCH.
Tlepen ycTaHOBKO#, NOAKIIOYEHHEM HIIM PEMOHTOM CBETHJILHHKA 00€CTOUbTE JaHHYIO
9JIEKTPHYECKYIO 11enb. ClielyeT BBIKIIOUHTE MPEIOXPAHUTENb JAHHOI YIEKTPUUYECKOI e
WJIM, €CIIM BBl HE 3HAeTe, K KOTOPOH 9JIEKTPOLENM OTHOCUTCA JIaHHAs PO3ETKA, BBIKIIOUHTE
MPEOXPAHUTENb CUETUHKA. YCTAHOBKY M MOMKITIOUCHHE CBETHIBHHKA MOXKET BBITOIHATH
ToNbKO cretuanuct! IIponsBouTesh He HECET OTBETCTBEHHOCTH 32 BO3MOKHBIE HECUACTHBIE
clydan MM ymepO, HPOM3OMIEAIINE H3-32 HEKBATH(HIMPOBAHHOTO MONKIIOUEHMS WIH
HEMPaBUILHOTO HCTIONTB30BaHHs. CTallHOHAPHBIIT CBeTHILHHK. CBETHIIBHHK MOIKIIOUACTCS K
9JIEKTPOCETH MPU TIOMOLIHU IUIOCKON LITEICEIbHON BUIIKH, HAXOIIEHCS Ha KOHLIE POBOJA.
CBETHIBHHK MPEIHA3HAYCH MCKIIOUHTEIIBHO JUIS MCIIONB30BaHus B noMenicHusx. Codpars
CBETHJIbHMK MOKHO TPU TIOMOIIM NpuiaraeMoi cxembl. IIpu MOHTake OCBETHTENHHOTO
npubopa CIeanTe 3a TeM, YTOOBI HE OBPEINTH MIEKTPHUESCKHIT KaOeb.
HauGosnbiiee  KOJIMYECTBO — CBETHJIBHHKOB, KOTOPBIE MOTYT — OBITh  MOIKIIOUCHBI

MOCIIE/IOBATENBHO:
2349,2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: B ToM ciydae, eciu BHEIIHMi rHOKHMil KabGeldb MONYYMT MOBPEKICHUS, €0 MOXKHO
3aMEHHTH TOJIBKO Ha Kabelh TAKOTO K€ THIIA, KOTOPBII MOXHO MPHOOPECTH Y MPOU3BONTETS.
He orkpbiBaiite cBernmiabnuk. CBETOAMONHBIE MCTOYHMKH CBeTa 3amene He nomiexar! ITo
OKOHYaHHU CPOKA CITyKOBI CBETOIMOIOB 3aMCHE TOJUICKHT BECh CBETHILHUK. B HHTEpecax
COXPaHEHHsl 3/10POBbs HE CMOTPHTE JIONTO HA TOPSIIME CBETOAHO/bI. JIJ1s YHCTKM CBETHIILHUKA
HE HCIONIBb3YHTE MOIOIINE HiTH abpa3HBHBIE CPEICTBA H HE JOMyCKaiiTe IOMNa aHus KHIKOCTH
HasJeKTprueckue ietamd. He BhIKnIbIBaiiTe TaMITy BMECTE ¢ OhITOBBIMHU OTXOJIAMH. Y3HaiiTey
MECTHOII OpraHu3alny, 3aHUMAIOIEHCs BEIBO30M OTXOI0B, KAK MOKHO yTHIN3HPOBATh TAKHE
orxozbl. @upma Rabalux mpesocTaBisieT Ha 5 neT rapaHTHIO Ha CBETOAMOIHBIC HCTOYHHKH
cBeta. I'apanTus JeiicTBUTEIbHA TOJIBKO IIPU UCIIONB30BAHUM B JIOMAIIHEM XO3sicTBE (B
cpenseM 2,5 waca B cyTku). Iloxayiicta, COXpaHsiiTe IMOATBEP)KIAIOMIMN MOKYIKY HEK,
TaK KaK rapaHTus JeHCTBHTEIbHA TOJBKO IPH ero npeabssienud. Hencrpasueiii ToBap
BO3BpallaiiTe B MecTo npuobperenus. Hama mpomyKims BO BcexX Ciydasx COOTBETCTBYET
TPeGOBaHMAM EBPONIEHCKMX HOPMATHBHEIX I0KyMeHTOB. (EN 60598)

m - VIIATCTBO 3A VIIOTPEBA 3A HHCTAJIALIMJA HA CBETHJIKA!
©30€/IHOCHH NPUYMHM, BIPajeTe ja W KOPHCTETE ja CBETHJIKATA CIIOPE yNaTCTBOTO
3a ynorpeba. CouyBajre To OBa ymarcTBo. PasmiefajTe I' LPTeXHTE Ha MPOU3BOIOT,
JIeKIapaijata Ha TPOM3BOJOT M YIMATCTBOTO M 3eMETe T'M MpPEIBH TEKCTOBHTE 3a
npeaynpetysate. Tlpea BrpajyBamero, KOPUCTCHETO MM IONPAaBKATa HA CBETHIKATA,
CTPYJHOTO KOnO He cMee fa Oune mox Hanon. Tpea fa o MCKIYHYMTE NPEKMHYBAdOT Ha
CTPYJHOTO KOJIO HIIH JIOKOJIKY HE MOYKETE JIa I'0 [PEerio3HaeTe PEKHHYBA4OT, TOrall HCKITydeTe
U IPEKMHYBAUNTE HA MEPAYOT Ha NoTpoiryBaukara. CamMo KBaaH(pUKYBaH eJIEKTPHIAP MOKE
J1a ja MHCTanupa ceetnikara! IIpON3BOJIMTENIOT He € OITOBOPEH 3a CITyYajHO OIITETYBae HIIH
32 HECPEeKM HACTaHATH KaKO PE3yNITaT Ha HECTAHApHO MHCTANMpame U ynorpebda. dukcHa
cBermika CBeTHIIKaTa MOXe Ja OWjie MoBp3aHa BO Mpexara co pameH npukaydok ®JIEKCO
KOJITO ce Haola Ha KPajoT Ha eeKTPHYHHOT Kabesr. ITpoM3BONOT € HaMEHeT 3a BHATPelIHa
ynorpeba. Tpeba na ce KOPHCTH HPTEKOT BO HPHIIOT IPH HHCTAaTHPAREe HA CBETUJIKHTE.
BrumaBajTe Jla He TH OIITETHTE eICKTPHYHNTE KaOlIM NPH MHCTAJIAIMjaTa Ha CBETHIIKATa.
MaxkcumaaHHOT Opoj Ha CBETHJIKH CEPUCKH MOBP3AHH:

2349, 2350: MAX 6x

2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x

5212: MAX 16x; 5213: MAX16x

5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Axo HaJBOPEHIHHOT (rekcubuIeH kaben e OITEeTeH, MOKE J1a Ce 3aMEHH co Kaben o
MCT THI KOJjIITO MOXE Ja ce KymH OJ Mpoms3BoauTenor. He oteopajre To mpou3sonor!
CaerleukuTe JIMOIM HE ce 3aMeH/IMBU. Moyke Ja ja 3aMeHHTe apMmarypaTa 3a CBETHJIKA Ha
KpajoT Ha KMBOTHHOT Bek Ha LED cBermnkara. JIEJ] cBeTnika, He IeiajTe BO CBETIOTO
nozonro Bpeme! He uncTeTe ja cBeTHIKaTa cO JETEPreHTH WM abpasvBHH MaTephjain u
n30erHyBajTe KOHTAKT HAa TEYHOCTH CO enexTpuunute jgenosu. He dprajre ja cBermikara
co KyknuoT ormaj. KoHcynTupajre ce co 3aeJHHI[ATa WM IpajJickaTa ONIITHHA BO BPCKA CO
COOJIBETHO €KOJIOIIKO MecTO 3a (piame Ha ornagor. Rébalux naBa S-ropuinna rapaHiuja 3a
JIEJ] ceetnnkute. apaHnujara Mokprsa caMo ynorpeba Bo JOMakHHCTBara (BO TMPOCEK 10
2,5 yaca 1HeBHO). 3a Jla MOKETE /1a ja CIIpOBe/IeTe rapaHumjaTa, uyBajTe ja cMeTkara. Bparere
TO HEHCIPABHUOT NMPOM3BO HA MECTOTO OJ Kajie T cTe To Kynuie. Hamure nponssoam ce
BO COIVIACHOCT €O coojiBeTHHTE eBporcky craniapau (EN 60598)

;N9 . UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN
NDRICUESE. Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke
u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né etiketén e t& dhénave t& produktit
dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese. Pérpara montimit, vénies
né puné ose riparimit t¢ pajisjes ndriguese qarku né fjalé duhet té shképutet nga tensioni.
Eshté e pérshtatshme q& té fikni gelésin qé siguron qarkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili
&shté gelési, fikni gelésat e matésit 1€ konsumit. Pajisja ndriguse duhet ¢ montohet dhe vihet
né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar! Prodhuesi nuk do t€ mbajé pérgjegjési
pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo perdorlml jo-standard.
Pajisje ndriguese e fiksuar Pajisja ndriguese mund té lidhet me rrjetin népérmjet spinés s&
sheshté FLEXO e cila mund t& gjendet né fund té telit elektrik. Produkti &shté i pérshtatshém
vetém pér pérdorim t& brendshém. Kur t& montohen pajisjet ndriguese duhet té pérdoret skica
bashkéngjitur. Sigurohuni gé t&€ mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur t€ jeni duke montuar
pajisjen ndriguese.
Numri maksimal i pajisjeve ndriguese t& lidhura né seri:
2349,2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Nése kablli fleksibél i jashtém &shté i démtuar, mund té ndérrohet vetém me njé kabéll
t& t€ njéjtit lloj qé duhet t& blihet nga prodhueii Mos e hapni produktin! Burimet ¢ drités
LED nuk zévendésohen N& fund € jetés s¢ pérdorimit t& burimit t¢ drités LED, ndriguesi
duhet t& zévendésohet. Burim i drités LED, mos i mbani syté te llamba pér njé kohé té gjaté!
Mos e pastroni pajisien ndricuese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni
kontaktin e léngjeve me pjesét elektrike. Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.

Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje té pérshtatshme né mbrojtje t& mjedisit. Rabalux
ofron 5 vjet garanci pér burimet e drités LED. Garancia mbulon vetém pérdorimin shtépiak
(mesatarisht 2.5 oré né dit€). Pér té pérfituar nga garancia, ju lutemi t& ruani faturén. Ktheni
produktin me defekt aty ku e keni bleré. Produktet tona jané né pérputhje me standardet
europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Fﬂ - THCTPYKIIBII TTA OKCTUTYATATIBII JUTSL CBALUTBHI! Jius sawaii
CIICK] 3MaHUIpYHIE CBALIUIBHIO i YBAN3ieE s § A3eAHHE 3 anaMorail ThIX IHCTPYKILbIi.
3anBdl/IHC IIThIA lHCprKLlB[l 3Hdﬂﬂ31ue MAJIFOHK] HA npanykuae, Ha r[au.mapTHau Td6J'[l‘luLl
TIPpayKTy i y !HCprKI“ﬂﬂX i aJI3HavIEe It cs10e TianepajKalbHbIsA TOKCTBI. l'lepan MaHTaXoM,
YBAI3EHHEM y DKCIUTyaTalblio ab0 paMOHTaM CBSUINbHI MAaTpI0HBI AJIEKTPBIYHBI JAHIYYT
MyCiHL 6BIHL AJIKJIKOYaHbl aJi 3nck'rpmqnacui. l'IanaGycuua AJKITHOYBIIb 3acucparam>Hik
HeabxoHara JiaHiyra abo, kaji Bbl He Bejaele, SIKi I9Ta 3acleparajbHiK, aIkIIoublilb
3acieparajibHiKi BEIMSpaNbHIKA CHaKbiBaHHA. CBSLIIBHA MOXa MaHTaBalUa i yBox3imua
¥ 9KCIuTyaTalblio TonbKi KkpasidikaBaHbiM mekTpbikaM! BbITBOpIA He Hsce ajKasHacii 3a
BBITIAIKOBBIA l'lﬂl.l.lKDIl)KaHHi a0 HsIIYaCHbIs Bbll'la,[lKi, LITO aJbIBAIOIIIIA IIPpa3 HECTAHAapTHAC
TaUTy4sHe i BBIKapbICTAHHE. 3aMauaBaHaﬂ CBS{L[iJTLHﬂ. CBS".[].JTLH}I MOXKa Tajuryvanmia jia
CceTKi 3 janamoraii Binki 3 miockimi mreipkami teimy FLEXO, sikas 3Haxo/3inia Ha KaHIbl
9JIeKTpanpoBaza. ['>TeI MPaTyKT MOXKHA BBIKAPBICTOYBAIlb TONBKI ¥ mamsikanxi. Kai
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MaHTyenua CBHuiﬂLHﬂ, Tp')6a KapbICTalla 9apLsKoM, IITO NpbIKIaaca. yﬂ3yHiHCCﬂ, mTo
T1a/19ac MaHTABAHHA CBALIIBHI BB HE TAIIKO/31/I AIEKTPHIYHBIS TIPABAJIBI.

MakciManbHas KOIbKACHb CBSIINBHSAY, 31Iy4aHbIX Y IIDPAr:

2349,2350: MAX 6x

2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x

5212: MAX 16x; 5213: MAX16x

5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Kani 3HemmHi rHyTKi IPOBa/] MALIKOKAHEL, SITO MOXKHA 3aMSIHILb TOJIBKI Ha POBAJ] TAKOra
K THIILY, SIKi Tp30a HaObIIb Y BEITBOPIEL. He ajikphiBaiine npaaykt! CBeTIabIE THbIA KPBIHIIIbI
cBsATIa HeasamsiHsuIbHbIL [lacis 3akaHudHHS TZ)pMiHa Cﬂy)K6bl CBﬂTﬂUﬂbléﬂHaﬁ KpblHiLll:l
HeabXoHa 3aMsHIb CBAUIBHIO. CBATIOABIENHAS JIAMIIAYKa, HE WISA3ile Ha se CBATIO
Haara joyra! He aubruvaiiie cBsuiibHio 3 janmaMoraii YbiCUsubIX cpoakay i abpasiyHbx
MaraphisIay i masosraiilie KAHTAKTY MEKTPHIYHBIX KAMITAaHEHTAY 3 BajkaciiaMi. He Bbikiaiine
JIAMITy pasaM 3 ObITaBBIMI ajxofami. 3BspHillecs 1a MSCIOBBIX ylan na iHpapMarpio
a0 Hanme)xHall yTBUI3ambli agxogay Oe3 MIKOABI HABaKOIbHAMY acsapomsio. Rabalux mae
5-rajloByr0 rapaHTBII0 Ha CBETIAJIBICIHBIA KPBIHIIbI CBATNA. ['apaHThIs MaKphiBac TOJBKI
XarHsie KapbicTaHHe (y cspanHiM 2,5 raasinel ¥ a3eHb). Kad Melh MardbiMacip CKapbICTara
rapaHThIsii, 3aX0yBaiile 4sK. 3 OpaKaBaHBIM IPATyKTaM 3BAPTAHICCS ¥ MECIa ATO HAOBIIIA.
Hawrast npanykupls ajanassjiac HaTp30HbIM €YpaneickiM CTaHIapTaM y KOKHBIM BBIIAJKY
(EN 60598)

- BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

or din sikkerhed, skal du montere og satte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne.
Opbevar disse instruktioner. Identificer tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt,
og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne. Inden montering, idriftsattelse eller
reparation af lysarmaturet, skal kredslebets spaending aflastes. Det anbefales at slukke den
afbryder der sikrer det relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over hvilken en der er
afbryderen, skal du slukke hovedmalerens afbryder. Lysarmaturet ma kun monteres og sattes
i drift af en kvalificeret elektriker! Producenten er ikke ansvarlig for tilfeeldige skader eller
ulykker der er opstéet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse. Fast lysarmatur.
Lysarmaturet kan forbindes til netveerket med det flade FLEXO-stik, der sidder pa enden af
den elektriske ledning. Produktet egner sig kun til indenders brug. Den vedlagte tegning skal
bruges nér lysarmaturet monteres. Serg for ikke at beskadige nogen elektriske kabler nir du
monterer lysarmaturet.

Det maksimale antal lysarmaturer forbundet i serier:
2349,2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Hvis det ydre fleksible kabel er beskadiget, kan det kun @ndres til et kabel af samme
type, der skal kebes fra producenten. Produktet mé ikke abnes! LED lyskilderne kan ikke
udskiftes Ved slutningen af lysdiodens levetid, skal lysarmaturet udskiftes . Lysdiodens
lyskilde, du bedes undga at stirre pd lysene i leengere tid! Lysarmaturet ma ikke rengeres
med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undga kontakt med vaesker eller elektriske
dele. Lampen ma ikke smides i husholdningsaffaldet. Kontakt din kommune eller bydistrikt
for hensigtsmassigt bortskaffelse af miljovenligt affald. Rabalux Giver en garanti pa 5 éar
for LED-lyskilder. Garantien dakker kun husholdningsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om
dagen). For at kunne underbygge garantien, skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere
det defekte produkt til kebsstedet. Vores produkter er i overensstemmelse med de relative
curopaiske standarder i hvert enkelt tilfaelde (EN 60598)

- OAHI'IEX XPHXHY KAI XEIPIEMOY I'TA ®QTIETIKO! Tw mmyv
0oQOAELL cag, Tomobetiote kot Béote o Aettovpyio T0 QwTIOTIKO pe Pdom Tig 0dnyies.
DoraETe oTEG TIG 0dNYies. TAVTOMOMOTE TO GYEAYPAUPATO GTO TPOIOV, GTNV TVAKIdK
TEVIKAOV YOPOKTNPIOTIKAOV Kal 6TIG 0dNyieg Kot AdPete vdyn 1o TpoetdomomTikd Keipeva.
TIpw and v tomoBémon, Béon oe Aettovpyio 1 EmMGKELY) TOV POTIGTIKOY BEGTE EKTOG
TAONG TO GLYKEKPUEVO KUKAMUO. ZKOTO EVOL VO OTEVEPYOTOU|GETE TOV UIKPOCUVTOLOTO
mov ao@aiifel 0 KbKAwpa 1, edv dev yvopilete mOWOG £ivol O HIKPOAVTOUATOG, TOVG
HIKPOAVTOMOTONG TOV peTpnth. H tomofétnon kot HEon oe Aerrovpyia Tov QoTIoTIKOD TPETEL
va yivel amd moTonompévo NAektpordyo! O KataokevaoTig dev PEpeL eVBHVN Y1 TVYOV (NLég
1 aTuApOTo TOV TPOKAAOHVTOL amd akaTGAANAN GOVEsN Kat xprion. Ztabepd poTioTiko. To
QOTIOTIKO pumopet vo ouvdebel oto diktvo pe to eninedo Poopo FLEXO mov Bpicketat oto
GKpo tov kahmdiov woyvog. To mpoidy eivar KATAANAO LOVO YioL XPTIOT OE ECMTEPIKO YMDPO.
H tonoféton 1oV goTIeTIKGV Vo Yivel cOHQoVE He To cuvnupévo oyedtdypappe. Kotd my
TomofEmon tov poTioTkod PeParwbdeite ot dev mpokakeite (npid oo NAEKTPIKE KaAdSt0.
O pEYI6TOG UpOIOG POTIGTIKMOY TOL UTOPOVY VoL GLVIEDOVY £V GEIPA:
2349,2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x
X: Av mdbet (qpud 1o eEoTepikd edkapnto KahdI0, Tpémet va avtikotaotabel pe GAlo Tov
id1ov Tomov mov Ba TpopmBevteite amd Tov Kataokevaoth. Mny avoiyete o mpoiov! Ot mnyég
@otiopod LED dev givan aviikataotdotpeg Xto téhog g didpketag Long g Avyviag LED
T0 POTIOTIKG ypetdleton avrikatdotaon. o v mpootacia g vyeiag cug amogedyete TV
TopateTapévn ékfeon oV poTdv oag otov eotiopd LED. Mnv kabapilete 10 @oTIoTIKO
HE ATOPPLTOVTIKG KOt VAIKE TPWYIHOTOG KOl GTOPEVYETE TNV EXAPT VYPOV UE TO NAEKTPIKE
pHéPN. Mnv metdte 10 QOTIOTIKO 6Ta 01KI0KE amoppippate. Potote tov 1o 1 v kowdtntd
GOG Y10 TOV QIMKO 670 TEPPariov Tpdmo diibeong v amoppupdtov. H Rabalux mopéyet
gyyomon 5 etdv yur 11 potewveg myég LED. H eyydnon kahdmtet povo ook yprion (katd
HEGO Opo 2,5 dpeg ™V Muépa). T va KAvete ypnon g £yyONONG, 60G TUPUKAAOVUE VoL
QuLagete v anddedn ayopdg. Mopoaxodeiche va emoTpéyete 10 ELATTOUATIKO TPOIOV GTO
onueio g ayopds. Ta mpoidva pag TANpodv TIG GYETIKEG EVPOTUIKES TPOSIYPAPES Ot KGOE
mepintwon).

LsBsmo 0B YMolL 3sBmynbydol s 9JL3emms@sEool Falgdo.
33960 LsaOHNbMYd0s6 3sdmBronbsty Lsbsmo sMsEYMOL sBMBELIHdS
8 9L edeEsdo Bgy3sbs by Bmbrogl 0BLE M I30d0L ByLsdsBobsco.
Lo gb 0BLEMYIE0d0. 03m390 BsbsBydo dhmm I by, 3hmeyI@ob
dofoomswn 3mbs3gdndol 3mmEgmby s 06LEMYI309d30 s gsomzsmobfobyo
3ddsgmmbomydgmo  BaJu@o.  LsBsmo  3BTsEHYPOOL  EITMBESIYdL,
93L3eYsBsE0s30 Fny3860UL 86 89 3909d0L §ob BxLsdsdol gemyIBm eyl Hboos
BmnbLBLL dsdzs. LsLMzgmMos Fs8MBMHNZYMOL FsdmM™3s, Bsa®msd oy 36 0E0o,
O0Bgmos  38mdmmzgmo, sLyo F9dmbzy3zsdo sdmMmyon LsBmBBbsOYdMm™
dtoEbggmol  asdmdbmggmo.  Lsbsoo  s@Bs@neol  dmbEggds
23L3eyaBsEosdo dnyzsbs bros sbsbmMmEoymml dbmmmeo 33stmozogey®Bs
2mIBM03mlBs! 3FsmBmydgmo 30 036708  3sLybolidggdgmo  ByBmbzgzom
03%086905Ls 08 8350109dBY, MMBMYdoi FsBMPa Ymos sMLESBLIOE YO
9oongdol 36 asBmynbodol Fgogas. s8sandymo LsBsmo  sMBsE NS
LsBsno  s@Bs@ycs  Fgodmnds  yghmmgl  Jugmb  dedygmo FLEXO
3&9LYmOL 8837Mdom, MMBYmog gmmnIBem Lsybol dmembys. dthmyJ@ob
339mynbyds BoLadmpdgmos dbmmmee Jbmdol Jogboo. Lsbsmo s@Bs@ oL
033mBEsg9d0LsL 3sdmynBydym bs 0J69L b smmymo BsbsBydo. 6
035%036mo gemnJBm LsnBydo Lsbsmn 36F3ENMOL sBMBELIHdOLSL.
LyF0osBo hstrormo LsBsYBOL 8sJuoBsmyho Msmmybmds:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: oy 0sbosbydmos gséy gmsbGonmo Lsgbo, Bobo Bys3ms dgodmnds
dbmmmneo 08337 Go30L  Lsgboom, MmBmolb  8ydgbsi  bs  dmbrogl
95s08mpdmoLsgsb. o0 asbLbsen 3tmeyido! omoymo FynJob Fystm o6
360L gsdmpgmsco. LED Lobsaomol §ystrmb 9Judemms@spaol 3scool gsbgmol
39893, Lsbsmo YBrs Byoazsmmb. 8y JommyMo 3sbscmydal fystm, gmbmzo,
B+ Boshytogdocm 393U oo bboo! 86 3s§dobroma Lsbsmo sms@nms Lstysbo
36 Labgbo LsBYsmYddom s M3300086 sogomMYm JmMnIBOM Bsfomndby
Lombggdol Bmbzgods. med3s 36 assysemo Lsmypsbm Bsgszomsb ghomsco.
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-BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR! For din egen sikkerhet, monter
og sett lysarmaturen i drift basert pd instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser
tegningene pa produktet, pd produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene
i betraktning. Den gjeldene kretsen mé frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller
reparasjon av lysarmaturen. Det er hensiktsmessig 4 sld av sikringsbryteren for & sikre den
gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken som er den korrekte sikringsbryteren kan du sla
av sikringsbryterne direkte pa stromforbruksméleren. Armaturen ma kun monteres og settes
i drift av en kvalifisert elektriker! Produsenten skal ikke vare ansvarlig for eventuelle skader
eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk. Fast lysarmatur. Monteringen av
lysarmaturen kan kobles til nettverket ved den flate FLEXO-pluggen som befinner seg pa
enden av den elektriske ledningen. Produktet er kun egnet for innvendig bruk. Den vedlagte
tegningen ma brukes ndr lysarmaturene er montert. Pass pa at du ikke skader elektriske
ledninger nar du monterer lysarmaturen.

Det maksimale antallet lysarmaturer koblet i serie:
2349,2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Hvis den ytre fleksible ledningen er skadet, kan den bare endres til en ledning av samme
type, som ma kjopes fra produsenten. Ikke apne produktet! LED-lyskildene er ikke utskiftbare
Pa slutten av levetiden til LED lyskilde ma byttes lysarmaturen. LED-lyskilde: ikke stirr pl
lysene i lang tid! Tkke rengjor lysarmaturen med vaskemidler eller skuremidler, og unnga
kontakt mellom vasker og elektriske deler. Ikke kast lampen i husholdningsavfallet. Henvend
deg til borettslaget eller kommunen angaende hensiktsmessige miljovennlig avfallshandtering.
Rabalux har fem ars garanti pa LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for husholdningsbruk
(gjennomsnittlig 2,5 timer per dag). For & kunne ta i bruk garantien, ber vi deg ta vare pa
kvitteringen. Returner det defekte produktet til kjepsstedet. Vare produkter er i samsvar med
de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

- ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER
APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE! Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare
I’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli
presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze. Prima di
montare, mettere in funzione o riparare I’apparecchio di illuminazione, il circuito interessato
dalle operazioni non deve essere sotto tensione. E pertanto opportuno disattivare I’interruttore
di protezione del circuito in questione o, se non si ¢ in grado di identificare I’interruttore,
disattivare gli interruttori del contatore. L’apparecchio di illuminazione deve essere montato
e messo in funzione da un elettricista qualificato! Il produttore declina ogni responsabilita
per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
Apparecchio di illuminazione fisso. L’apparecchio di illuminazione puo essere collegato alla
rete mediante la spina piatta FLEXO che si trova all’estremita del cavo elettrico. Il prodotto
¢ adatto solamente all’uso interno. Per il montaggio degli apparecchi di illuminazione, si
dovrebbe fare riferimento al disegno allegato. Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo
elettrico durante il montaggio dell’apparecchio di illuminazione.
1l massimo numero di apparecchi di illuminazione collegati in serie ¢:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

“X: se il cavo flessibile esterno ¢ danneggiato, pud essere sostituito solo
con un cavo dello stesso tipo che deve essere acquistato dal produttore.
*“Non aprire il prodotto! I LED non sono sostituibili Al termine della vita utile della sorgente
luminosa a LED, sostituire ’apparecchio di illuminazione. Sorgente luminosa a LED: non
fissare le luci a lungo! Non pulire I’apparecchio di illuminazione con detergenti o materiali
abrasivi ed evitare di porre i componenti elettrici a contatto con liquidi. Non smaltire la
lampada nei rifiuti domestici Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle
procedure appropriate per uno smaltimento ecologico. Rabalux fornisce una garanzia di 5 anni
sulle sorgenti luminose. La garanzia copre esclusivamente 1’utilizzo domestico (in media 2,5
ore al giorno). Per far valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti
difettosi al rivenditore. Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN
60598)

- ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!

or din egen sikerhet, montera och anvind armaturen med hjélp av instruktionerna. Bevara
dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pa produkten, pa etiketten pa produkten och i
bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande. Innan montering, driftséttning eller
reparation av armaturer maste kretsen i fraga goras fri fran spanning. Det &r lampligt att stdnga
av frangskiljaren som sékrar kretsen i friga. Om du inte vet vilken franskiljaren ar sa kan du
dven stinga av franskiljarna for forbrukningsmétaren. Armaturen far endast monteras och tas
i drift av behorig elektriker Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfdlliga skador eller
olyckor som uppstér frén anslutning och anvéindning som avviker fran standard. Fast armatur.
Armaturen kan anslutas till nitverket med den platta FLEXO-pluggen som finns i dnden av
den elektriska kabeln. Produkten ar endast avsedd for inomhusanvandning. Bifogad ritning
ska anvdndas nér armaturerna ar monterade. Se till att du inte skadar nagra elkablar nar du
monterar armaturen.

Maximalt antal armaturer kopplade i serie:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Om den yttre flexibla kabeln ér skadad si kan det bara dndras till en kabel av samma typ
som maste kopas fran tillverkaren. Oppna inte produkten! LED-ljuskillor ér inte utbytbara
I slutet av livstid av LED ljuskillorna méste utbytas lampan. For att forvara din sundhet
undvika standig 6gonkontakt med LED diod. Rengér inte armaturen med rengdringsmedel
eller slipande material och undvika kontakt med vitskor med elektriska delar. Avyttra inte
lampan med hushéllsavfall. Fraga i din kommun var det dr bdst att avyttra miljovénligt
avfall. Rabaluxmed begrinsad ansvarighet tager pa sig femarig garantien for LED ljuskallan.
Garantien ar giltig endast for befolkningsbruk (daglig genomsnittsbruk av 2,5 timmars). For
att bekréfta garantien be er att bevara kopbiljetten. Be er att aterborda skadad/defekt produkten
till kdpplatsen. Vira produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!
Giivenliginiz igin, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve ¢alistirin. Bu talimatlari
saklaymn. Uriiniin, triiniin bilgi levhasmin ve talimatlarm itizerindeki ¢izimleri tanimlaymn
ve uyart yazilarii dikkate alin. Lambayr monte etmeden, c¢alismaya baslatmadan ya da
onarimdan once, s6z konusu devrenin gerilim baglantisi kesilmelidir. S6z konusu devreyi
emniyete almadan once salteri kapatmak, ya da hangisinin salter oldugunu bilmiyorsaniz,
tiiketim 6lgme aletinin salterlerini kapatmak uygundur. Lamba, sadece kalifiye bir elektrikgi
tarafindan monte edilmeli ve ¢aligmaya baslatilmalidir! Uretici, standarda uymayan baglanti
ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.
Sabit lamba armatiirii Lamba, elektrik telinin ucunda bulabileceginiz FLEXO fisi ile sebekeye
baglanabilir. Uriin, sadece bina i¢i kullanima uygundur. Lamba monte edilirken ekteki
¢izim kullanilmahdir. Lambayr monte ederken, elektrik kablolarma herhangi bir zarar
vermediginizden emin olun.

Seri olarak baglanan lambalarin maksimum saysi, asagidaki sekildedir:

2349, 2350: MAX 6x

2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x

5212: MAX 16x; 5213: MAX16x

5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Distaki biikiilgen kablo hasar gordiiyse, sadece {ireticiden almmasi gereken ayni tiirden
bir kablo ile degistirilebilir. Uriiniin i¢ini agmayin! LED 151k kaynaklar1 degistirilemez. LED
151k kaynagmin 6mriiniin sonunda, 151k armatiirii yenisiyle degistirilmelidir. LED 151k kaynag
- Liitfen 1giklara uzun siire boyunca direkt olarak bakmaymiz! Sivilarin elektrikli pargalara
temasini 6nlemek igin, lambay:r deterjanlarla ya da asindirict maddelerle temizlemeyin.
Lambay1 evsel atiklarla birlikte atmayin. Uygun bir ¢evre dostu atik bertarafi igin yore halkina
ya da belediyeye sorun. Rabalux LED 1s1k kaynaklarina 5 yil garanti vermektedir. Garanti
yalmizca ev kullanimini (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar. Garantiyi uygulamaya koyabilmek
i¢in, liitfen makbuzu saklaym. Liitfen hatali tiriinii satin aldiginiz yere iade edin. Uriinlerimiz,
her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).

- CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT! Oz
soxs1 tohliikasziliyiniz Gigiin sizdon ¢iragi tolimata uygun olaraq qurasdirmaq ve qosmaq
xahis olunur. Tolimati saxlaymn. Ciragin Gizorinds, onun texniki molumatlar codvalindo vo
istifadogi tolimatinda géstorilmis cizgilor ilo tanis olun. Xobordaredici motnlori nozoro alin.
Ciragi quragdirmadan, qosmadan va ya tomir etmaden ovval verilmis elektrik sobakeni
ayirin. Verilmis elektrik sobokonin qoruyucusunu ayirmaq yaxud da rozetkanin hanst
elektrik sobokasine aid oldugunu bilmadiyiniz halda saygacin qoruyucusunu séndiirmok
tolob olunur. Ciraq yalniz miitoxessis torofindon qurasdirila vo qosula biler. Istehsalg1 qeyri-
standart qosulma vo ya istifadodon qaynaqlanan zodoloro vo ya qozalara goro mosuliyyot
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dagimur. Stasionar ¢iraq. Ciraq naqilin sonunda yerloson yasti stepsel vilkasi vasitosi ilo
elektirk sobokasina qosulur. Ciraq sirf otaglarda istifads {igtin nozorda tutulub. Ciragi olavo
olunmus cizgi vasitosilo yigmaq olar Isiglandirict cihazin montaji zamani elektrik nagqili
zadalomayacayiniza digqat yetirin.

Ardicil gaydada quragdirila bilen ¢iraqlarin maksimum miqdari:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x

5212: MAX 16x; 5213: MAX16x

5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Xarici elastik naqil zadolondiyi halda onu yalniz istehsalgidan alinan homin név nagilo
doyismok lazimdir.  Ciragi agmayin! Isigdiodlu isiq manbalori dayisdirilmir! LED isiq
monbayinin istismar miiddotinin sonunda ¢iraq doyisdirilmolidir. LED isiq monboyi - yanan
isiglara ¢ox baxmaym. Ciragi yuyucu va cilalayici maddalarle tomizlomoayin vo elektrik
hissalorin tizerine mayenin daxil olmasma yol vermoyin. Lampani maisot tullantilari ilo
bir yerdo tullamayin Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zoror vurmadan utilizasiyas: barodo
icmanizdan vo ya rayonunuzdan Gyronin. Rébalux sirketi isiqdiodlu isiq menbalorina 5
illik zomanat verir. Zomanat yalmz maisot istifadosi zamam etibarlidir (orta hesabla giindo
2.5 saat). Xahis edirik alis1 tosdiq edon qobzi 6ziiniizds saxlayin giinki zomanat yalniz onun
taqdim olunmasi halinda etibarli sayilir. Nasazligi olan mohsulu aldigmiz yers qaytarm. Bizim
mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin taloblorine cavab verir (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM
TIJELOM! Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih
uputstava. Saduvajte ova uputstva. Identificirajte $eme na proizvodu, na plocici proizvoda s
podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja. Prije montiranja, stavljanja
u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreze se mora iskljuciti pripadajuce strujno
kolo. Preporucuje se iskljuciti osigura¢ koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji je
prekida¢ pravi, iskljuciti osiguracea na potrosackom brojilu. Rasvjetno tijelo smije postaviti
i pustiti u rad isklju¢ivo kvalificirani elektricar! Proizvoda¢ nece snositi odgovornost za
slu¢ajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i koristenja. Fiksno
rasvjetno tijelo. Rasvjetno tijelo se moze prikljugiti na mrezu pljosnatim FLEXO utikatem
koji se nalazi na kraju elektri¢ne Zice. Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom
prostoru. Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba koristiti prilozena skica. Pobrinite se da
ne ostetite nikakve elektriéne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.
Maksimalan broj rasvjetnih tijela prikljucenih u seriji:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Ako je vanjski fleksibilni kabl ostecen, moguce ga je iskljucivo zamijeniti za isti tp
kabla, koji se mora poruciti od proizvodaca. Proizvod ne smijete otvarati! LED svjetla se
ne mogu zamijeniti Na kraju radnog vijeka LED svjetla neophodno je zamijeniti rasvjetno
tijelo. LED svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duZe vremena! Nemojte Cistiti rasvjetno
tijelo deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim
dijelovima. Lampu nemojte odlagati u kucni otpad. ZatraZite uputstva od lokalnih ili gradskih
vlasti 0 odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za ocuvanje zivotnog okolisa.
Rabalux pruza 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo ku¢nu upotrebu
(prosje¢no 2,5 sata dnevno). Kako biste mogli iskoristiti garanciju, sacuvajte ovaj racun.
Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili. Svi nasi proizvodi zadovoljavaju
relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

- BENOTZUNGS- AN  BETRIIBSULEEDUNGE  FIR
BELIICHTUNGSKIERPER! Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper
basé¢ierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert
d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a
beuecht d’Warnhiwdiser. Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt oder
reparéiert, trennt den entspriechende Stroumkreeslaf vun der Netzspannung. Et ass ubruecht
den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf séchert, oder wann Dir net
weésst, wéi een den Ausschalter ass, dann trennt d’Ausschaltere vum Verbrauchsmiesser. De
Beliichtungskierper déderf némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert an a Betrib
geholl ginn! Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem
Uschloss oder Gebrauch entstinn. Befestegte Beliichtungskierper. De Beliichtungskierper
ka mam flaache Flexostecker um Enn vum Netzkabel un d’Stroumnetz ugeschloss ginn.
D’Produkt ass némmen intern ze benotzen. Déi biigefiitigt Ofbildung sollt ddrbaants der
Montage vum Beliichtungskierper benotzt ginn. Stellt sécher, datt Dir keng elektresch Kabele
beschiedegt, wann Dir de Beliichtungskierper montéiert.

D’Maximalunzuel vu an enger Rei verbonne Beliichtungskierperen:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Sollt de baussechte flexibele Kabel beschiedegt sinn, dann dderf en némmen duerch e
Kabel vum selwechten Typ ersat ginn, dee vum Hiersteller kaaft muss ginn. D’Produkt net
opmaachen! LED-Liichtquelle sinn net ersetzbar Um Enn vun der Liewensdauer vun der
LED-Liichtquell muss de Beliichtungskierper ersat ginn. LED-Liichtquell, w. e. g. net ze
laang an d’Luuchte kucken! Botzt de Beliichtungskierper net mat Botz- oder Scheuerméttel
a vermeit, datt d’Elektrodeeler mat Waasser a Beréierung kommen. D’Luuchten net am
Hausoffall entsuergen. Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech
Offallsentsuergung. Rabalux gétt eng 5-Joresgarantie op LED-Liichtquellen. D’Garantie deckt
némmen Haushaltsnotzung of (duerchschnéttlech 2,5 Stonne pro Dag). Fir an der Lag ze sinn,
d’Garantie anzefuerderen, versuergt d’Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter do, wou se
kaaft goufen. Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen européesche Virschréften (EN 60598)

- GEBRUIKS- EN  BEDIENINGSINSTRUCTIES ~VOOR
LAMPARMATUUR. Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur
volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste diagrammen op het product,
op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht. Voor
installatie, aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende
circuit te worden afgesloten. Aangeraden wordt de automatische stroomonderbreker van
het circuit uit te schakelen, of, als niet bekend is welke dit is, de stroomonderbreker op de
stroommeter zelf. Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd
personeel worden verricht De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor
incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik. Plaatsgebonden
lamparmatuur. De armatuur kan met de zich aan het uiteinde van het snoer bevindende
FLEXO stekker aangesloten worden op het netwerk Het product is alleen geschikt voor
gebruik binnenshuis. Bij het monteren van de lamparmatuur dient het bijgevoegde diagram
te worden gebruikt. Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels
beschadigd raken.

Het maximum aantal in serie te schakelen armaturen is:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Als de externe flexibele kabel beschadigd raakt dient deze te worden vervangen door een
gelijk type kabel, bij de fabrikant te verkrijgen. Maak de lamp niet open! De LED lichtbronnen
kunnen niet worden vervangen! Als de LED lichtbronnen aan het einde van hun levensduur zijn
gekomen dient de lamp te worden vervangen. Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron,
vanwege mogelijke gezondheidsrisico’s. Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij
het reinigen van de lamparmatuur en vermijd dat vocht electrische delen kan bereiken. Niet
in het huishoudelijk afval deponeren Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut
naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval. Rabalux geeft 5 jaar garantie
op de LED lichtbronnen. De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik
(gebruik gemiddeld 2,5 uur per dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het
aankoopbewijs te bewaren. Defecte producten dienen te worden afgegeven op de plaats van
aankoop. Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN
60598).

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU
SOLAIS! Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistiti solais agus cuir i bhfeidhm
¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin na léaraidi ar an tairge, ar
phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh. Sula
ndéantar an feistit solais a fheistit, a chur i bhfeidhm n6 a dheisit ni mor an ciorcad i geeist
a bhaint de voltas. Is cui an scoradan ciorcaid a lascadh as a chosnaionn an ciorcad i geeist
n6 mura bhfuil sé ar eolas agat cén ceann acu arb ¢ an scoradan ciorcaid &, is cui scoradan
ciorcaid an mhéadair idithe a lascadh as. Nior cheart do dhuine nach leictreoir cailithe ¢ an
feistin solais a fheistiii agus a chur i bhfeidhm! Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith
damaisti teagmhasacha no taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus usaid
neamhchaighdeanach. Feistit solais socraithe. Is féidir an feistiu solais a cheangail den lionra
leis an bplocoid phlanach FLEXO até le fail ag ceann na sreanga leictri. Nil an tairge seo
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oiritinach ach d™said laistigh. Nior cheart an I¢araid cheangailte a usaid agus an feistiu solais
feistithe. Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chabla leictreachais ar bith agus an feistiti
solais a shuiteail agat.

Lion uasta feistithe solais sraithcheangailte:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Ma bhionn an cabla soliibtha lasmuigh damaiste, ni mor cébla den chineal céanna a chur
ina 4it agus is ga an cébla sin a cheannach 6n tairgeoir. N4 hoscail na tairge! Ni bhionn foinsi
solais LED in-athsholathraithe Ag deireadh thréimhse saoil an fheistithe solais LED, ni mor an
feistitl solais a athsholathar. Foinse solais LED , né stan ar shoilse go ceann i bhfad! Na glan
an feistit solais le glantaigh na le habhair scriobacha agus seachain teagmhail idir leachtanna
agus codanna leictreacha. Na caith an lampa amach leis an dramhail ti. Fiarfaidh don phobal
n6 don bhaile maidir le ditiscairt dramhaiola cui atd neamhdhiobhalach don timpeallacht.
Cuireann Rabalux rathaiocht 5-bliana ar fail le foinsi solais LED. Ni chludaitear ach usaid
sa teach leis an rathaiocht (2.5 uair sa la ar an mean). Chun go mbeifea in ann an rathajocht a
chur i bhfeidhm, coimead an admhail le do thoil. Tabhair an tairge lochtach ar ais go dti an ait
ar ceannaiodh ¢ le do thoil. Cloionn 4r geuid tairigi leis na caighdedin Eorpacha a bhaineann
leo i ngach gcas (EN 60598)

- NOTKUNAR- OG STARFREAKSLULEIDBEININGAR FYRIR
LIOSASTZADI! | oryggisskyni skal setja upp ljosastzdid og taka pad i notkun
samkvaemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar & vorunni,
4 upplysingapl6tu vorunnar og i leidbeiningunum og hafdu hlidsjon af vidvaranatextunum.
Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir a ljosastadinu skal taka spennu af viokomandi rafras.
bad er videigandi ad slokkva 4 utslattarrofa viokomandi rafrasar, eda ef pu veist ekki hver
peirra er utslattarrofinn, skaltu slokkva 4 ttslattarrofanum 4 neyslumelinum. Adeins rafvirki
ma setja upp og taka ljosastadid i notkun! Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd 4 tilfallandi
tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefdbundnum heetti. Fast
ljosastaedi. Ljosastedio ma tengja vid rafmagn med flotu FLEXO klonni sem ma finna a enda
rafmagnssnirunnar. Varan hentar adeins til notkunar innandyra. Nota @tti medfylgjandi
teikningu vid uppsetningu ljdsasteedanna. Gangid ur skugga um ad rafmagnskaplar skemmist
ekki vid uppsetningu ljosastadisins.

Hamarksfj6ldi radtengdra ljosastaeda:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Ef ytri sveigjanlegi kapallinn er skemmdur ma adeins skipta honum ut fyrir kapal af
somu gerd sem kaupa verdur hja framleidandanum. Ekki opna voruna! Ekki er haegt ad skipta
um LED ljosgjafana Vid lok endingartima LED ljosgjafans verdur ad skipta um ljosasta0io.
LED ljosgjafi, ekki horfa i ljosin i langan tima! Ekki prifa ljosastaedio med hreinsiefnum eda
sverfandi efnum og gettu pess ad vokvi komist ekki i snertingu vid rafthluta vérunnar. Ekki
farga ljosinu med heimilissorpi. Leitadu upplysinga par sem pu byrd eda i sveitarfélaginu
um videigandi umhverfisveena irgangsforgun. Rabalux veitir 5 ara abyrgd a LED ljosgjofum.
Abyrgdin nar adeins yfir heimilisnotkun (ad medaltali 2,5 klukkustundir 4 dag). Til ad gera
abyrgoarkrofu, skal geyma kvittunina. Skiladu biladri voru pangad sem hiin var keypt. Vorur
okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

lq! - INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!
Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les
instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre de botons del producte i els esquemes de
les instruccions i tingui en compte els textos d’adverténcia. Abans d’instal-lar, posar en
funcionament o reparar la lampada, cal desconnectar-la de la xarxa eléctrica. Cal desconnectar
Iinterruptor de seguretat del circuit eléctric. Si no sap quin interruptor és, desconnecti els
interruptors del comptador de consum eléctric. La instal-lacié del sensor només la pot dur a
terme personal qualificat. El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident
causat per un Us o instal-lacié inadequat. Lampada aplic. La lampada es pot connectar a la
xarxa electrica mitjangant 1’endoll pla FLEXO que hi ha I’extrem del cable eléctric. Aquest
producte només és adequat per a interiors. Tingui en compte I’esquema adjunt quan instal-li la
lampada. Asseguri’s que de no malmetre cap cable eléctric quan instal-li el sensor.

El nombre maxim de lampades connectades en série:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x

5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: En cas que el cable flexible extern estigui malmes, només es podra substituir per un cable
del mateix tipus que cal comprar al fabricant. No obri el producte! Els llums LED no sén
reemplagables Caldra substituir la lampada al final de la vida util de les bombetes LED. No
miri fixament els llums LED! No netegi la lampada amb detergents ni materials corrosius i
eviti el contacte de liquids amb les parts eléctriques. No llenci la lampada a la brossa. Busqui
una deixalleria o punt de recollida d’aparells electronics on la pugui dipositar. Rabalux ofereix
5 anys de garantia per a lampades LED. La garantia només cobreix ["us doméstic de 1’aparell
(una mitja de 2’5 hores diaries). Si us plau, desi el comprovant de compra per poder reclamar
la garantia del producte. Torni els productes defectuosos a I’establiment on els va comprar. Els
nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

- STRUZZIJONUIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING
TAD-DAWL! Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond
l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni fuq il-prodott, fuq il-pjanca
tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija. Qabel l-immuntar,
thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl ic-cirkwit in kwistjoni jrid jinqata’ mill-vultagg.
Huwa xieraq li titfi I-cutout tac-cirkwit in kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa l-cutout,
allura, itfi I-cutouts tal-miter tal-konsum. Il-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem
minn electrician kwalifikat! Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat in¢identali
jew accidenti minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond l-istandard. Fitting tad-dawl fiss.
Il-fitting tad-dawl jista’ jigi kkonnettjat man-netwerk bi plagg ¢att FLEXO li jinsab fit-tarf
tal-wajer tal-elettriku. Il-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss. Id-disinn mehmuz
ghandu jintuza meta I-fittings tad-dawl jigu mmuntati. Kun zgur li ma taghmilx hsara lil xi
kejbils tal-elettriku meta tkun ged timmonta il-fitting tad-dawl.

L-ghadd massimu tal-fittings tad-dawl ikkonnettjati f’serje:

2349, 2350: MAX 6x

2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x

5212: MAX 16x; 5213: MAX16x

5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Jekk il-kejbil flessibli ta’ barra huwa bil-hsara, huwa jista’ jinbidel biss ma’ kejbil tal-istess tip
1i ghandu jintxtara minghand il-produttur. Tiftahx il-prodott! Is-sorsi tad-dawl LED ma jinbidlux
Fi tmiem il-hajja tas-sosr tad-dawl LED, il-fitting tad-dawl irid jinbidel. Sors ta’ dawl LED -
jekk joghgbok tharisx hafna lejn id-dawl ghal hin twil! Tnaddafx il-fitting tad-dawl b’detergents
Jjew materjali li joborxu u evita I-kuntatt tal-likwidi ma’ partijiet elettri¢i. Tarmix il-lampa mal-
iskart domestiku Staqsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta’ skart xieraq li ma jaghmilx hsara
lill-ambjent Rabalux taghti garanzija ta’ 5 snin fuq sorsi ta’ dawl LED. Il-garanzija tkopri biss
uzu fid-dar (medja ta’ 2.5 sighat kuljum) Biex tkun kapaci tinforza l-garanzija, jekk joghgbok
zomm l-ircevuta. Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-post tax-xiri. Il-prodotti taghna
Jjikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)

- UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM
TIJELOM! Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih
uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na proizvodu, na plo€ici proizvoda s
podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja. Prije montaze, stavljanja u
rad ili popravljanja rasvjetnog tijela, pripadajuce strujno kolo mora se isklju¢iti iz naponske
mreze. Preporucuje se da se isklju¢i osigura¢ koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate
koji je pravi prekida¢ onda da iskljucite sve osiguraca na potrosackom brojilu. Rasvjetno
tijelo smije da postavi i pusti u rad isklju¢ivo kvalifikovani elektricar! Proizvoda¢ nece biti
odgovoran za slucajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja
i kori§¢enja. Fiksno rasvjetno tijelo. Rasvjetno tijelo se moze prikljuciti na mrezu pomocu
pljosnatog FLEXO utikaca koji se nalazi na kraju elektri¢ne Zice. Proizvod je prikladan jedino
za kori§¢enje u zatvorenom prostoru. Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba da se koristi
prilozena Sema. Pobrinite se da ne otetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja
rasvjetnog tijela.
Maksimalan broj rasvjetnih tijela priklju¢enih u seriji:
2349, 2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Ako je spoljni fleksibilni kabl ostecen, njega je moguce zamijeniti jedino za istu vrstu
kabla koji se mora poruéiti od proizvodaca. Ne otvarajte proizvod! LED svjetla se ne mogu
zamijeniti Na kraju Zivotnog vijeka LED svjetla, mora se zamijeniti rasvjetno tijelo. LED

a__________HEE )

svjetlo, molimo vas ne gledajte direktno u svjetla duze vremena! Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo
sa deterdZentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt te¢nosti sa elektri¢nim
dijelovima. Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad. Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih
vlasti 0 odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za oCuvanje Zivotne sredine.
Rabalux daje 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo ku¢nu upotrebu
(prosjecno 2,5 sata dnevno). Da biste bili u mogucnosti iskoristiti garanciju, molimo vas da
saCuvate racun. Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto kupovine. Svi nasi proizvodi
zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)
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2349, 2350: MAX 6X

2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12X

5212: MAX 16X; 5213: MAX16X

5214: MAX 12X; 5215: MAX 10X
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- INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARAACESSORIOS
DE ILUMINACAO! Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagdo
a funcionar com base nas instru¢des. Conserve estas instrugdes. Identifique os desenhos no
produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragdo os textos
de aviso. Antes da montagem, coloca¢do em funcionamento ou reparagdo do acessorio de
iluminagdo, o circuito em questdo tem de ser desligado da corrente. Se for conveniente desligar
o disjuntor que protege o circuito em questao ou se nio souber qual ¢ o disjuntor, desligue o
disjuntor do contador de consumo. O acessorio de iluminagdo apenas deve ser montado e
colocado em funcionamento por um eletricista qualificado! O produtor ndo sera responsavel
por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagdo ¢ utiliza¢do ndo convencionais.
Acessorio de iluminagdo fixo. O acessorio de iluminagdo pode ser ligado a rede pela ficha
FLEXO plana que se encontra na extremidade do fio elétrico. O produto ¢ adequado apenas
para utilizagdo interior. Devera ser usado o desenho em anexo na montagem dos acessorios
de iluminagdo. Assegure-se de que ndo danifica quaisquer cabos elétricos quando montar o
acessorio de iluminagao.

O namero méaximo de acessorios ligados em série:
2349,2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Se o cabo flexivel exterior estiver danificado, apenas pode ser trocado para um cabo do
mesmo tipo que tem de ser comprado ao produtor. Ndo abra o produto! As fontes de luz LED
ndo sdo substituiveis No final da vida util da fonte de luz LED, o acessorio de iluminagdo tem
de ser substituido. Fonte de luz LED, nao olhe para as luzes durante muito tempo! Nao limpe
o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos e evite o contacto de liquidos com
pegas elétricas. Ndo coloque o candeeiro no lixo doméstico. Solicite na sua autarquia local ou
na camara municipal informagdes sobre depositos de residuos amigos do ambiente. A Rabalux
da uma garantia de 5 anos sobre fontes de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizagdo
doméstica (média de 2,5 horas por dia). Para poder exercer a garantia, devera conservar o
recibo. Entregue o produto defeituoso no local de compra. Os nossos produtos cumprem em
casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

- INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.

s importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para
su seguridad. Conserve las instrucciones. Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla
de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de advertencia. Antes
de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion del
dicho circuito. Recomendamos que desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cuél es, cortar
el disyuntor del contador. EIl montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado por
un electricista. El fabricante no asume la responsabilidad de los daflos o accidentes provocados por
la conexion o utilizacion incompetentes. Luminaria fija. La luminaria puede ser conectada a la red
con el enchufe flexo que se halla al cabo del cable de alimentacion. El producto debe ser utilizado
en el interior. La figura adjunta da ayuda para el montaje de la luminaria. Al instalar la luminaria
hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos.

El nimero maximo de las luminarias conectadas en serie:
2349,2350: MAX 6x
2369, 2370, 2388, 2389, 2390: MAX 12x
5212: MAX 16x; 5213: MAX16x
5214: MAX 12x; 5215: MAX10x

X: Si el cable exterior flexible se deteriora, debe ser cambiado con el mismo tipo de cable que
se puede comprar del fabricante. No abra la luminaria. Los LED-es no pueden ser cambiados.
Al final del periodo de vida de los LED, hay que cambiar la luminaria. Para proteger su salud,
recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED. Para la limpieza de la
luminaria, no utilice productos quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes
eléctricos. No tire la lampara a la basura doméstica. Contacte el establecimiento local de gestion de
residuos para su reciclaje. La sociedad Rabalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz
LED. La garantia es vélida solo en caso de utilizacion media de 2,5 horas. Para la garantia, conserve
el recibo. En caso de producto deteriorado, devuelvelo al lugar de compra. Nuestros productos son
siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

2019.03.19. 12:31:27



